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íiománok által kivégzett 
székely elöljáróság.

Budapest, okt. 19. Marosvásár­
helyről jelentik:

Gyergyószárhegyen a románok által 
kinevezett községi eiö!járóság; 
tisztekéi egy elmenekült polgár házában 

| helyezte el. Itt a román tisztek a kály-
b . . _ I hában tüzet rakattak, miközben a kályha
Erdeiében. — Ch^asz segltsag a románaknak. — Hz Entente I felrobbant s a robbanás két román tL-

| tet megölt s hármat megsebesített. Emiatt 
a románok Puskás Balázs községi bírót, 
Deák József, Szabó Gergely, Csergő Mó­
zes, Fazekas Mihály, Szabó János és 
Simon Sándor községi elöljárósági tago­
kat kivégeztették. Az ártatlan emberek 
hasztalan esküdöztek, hogy semmi közük 
a dologhoz s a kályha magától robbant 
föl s hogy a házat maguk a román tisz­
tek választották ki. Október ötödikén a 
nyoic szerencsétlen székelyiyel megásat­
ták saját sírjukat s a gödrök elé állítva 
őket, valamennyit agyonlőtték.

— Saját tudósítónk cenzúrázott telefonjelentése! —

« « *

már Román földön harcolunk.
a román

s

Francia jelentés szerint sincs már eg<g román katona sem

csak külön-küiön köt békét a központi hataimakkah

Már egyetlen román katona 
sincs Erdélyben. — Orosz 

segítség a románoknak.

B u d a p e s t, okt. 19. Bernből sür­
gönyzik :

Bert haut tábornok Írja, hogy ha a 
román hadsereg meg tud áliani Dobrud 
zsában Mackensenaei szemben, de ennél 
többre képtelen, akkor Románia vesze­
delembe jut, hacsak Oroszország nem 
siet. segítségére magában Romániában.

Budapest, oki. 19. Bernből sür­
gőn yzik:

A Temps legújabb száma bukaresti 
levelezőjének távirata 
hogy az Erdély meghódítására küldött
három román hadsereg utolsó csapatai 

is visszavonultak már honi földre, hogy 
megvédelmezzék a haíárszorosokaf. Er- 
dilyben már nincs román katona s a j «n 

hadszíntér román területre terelődik át, I 
A predeáii hegygerinceken, továbbá Törcs- 
várP délre máris román földön folynak 
a harcok. Itt

alapján jelenti,

Búr ián báró a német = 

főhadiszálláson.

Budapest, október 19. Bécsböl 
sürgönyzik : Félhivatalosan jelentik :

Mrő külügyminiszter a Tegnap este ismét kétezer tengerész 
tegnapi napot a német főhadiszálláson szállott parira Pireuszban. Fournet ad- 
töltötte, ahol Bethmann-Hoi 1 weg j mirális kétszáz vasúti kocsit követelt 
német birodalmi kancellárral összejőve- csapatszálíiíásra s a követelést a görögök 
tele volt. • teljesítették.

Á görögországi helyzet.

Budapest, okt. 19. Luganobó 
sürgönyzik: a Secolonak jelentik Athén­
ből :

R u rián

az ellenség Cimpoking vá­
rosát fenyegeti. Oroszország a fenyegetett 
pontokra elindította segitőcsapatait. Budapest, oki. 19. A Reutter-

^ Az entente kü!an külön kői bé ügynökség jelenti Athénből:
aftnvíi.“ a P^SJ’.°kk 9;.ne?lb61 kéf 8 kSzpoeti hatalmakkal. I . ,A francia követ beszélt Limbrosz
gonyzik. A „Progres jelenti Bukarestből: miniszterelnökkel s kijelentette, hogy a

A rengeteg gépfegyver és nehéz Budapest, okt. 19. Rotterdamból francia matrózokat a vasárnapi és hétfői 
ágyú megsemmisítő túlerőt biztosit az sürgönyzik: A „Courant“ jelenti: ellenséges tüntetések miatt tették partra.

Chapple őrnagy az angol alsóház meg3ZÖnilek’
román csapatokat, amelyek képte- ! ülésén megkérdezte a kormányt, hogy E<rv^mási^athé ?' t-

lenek ellentállani a messzehordó ágyuk- : tanácskozott-e Robert Cecil az enteníe az Averoff, Killisz és Lemnosz "görög 
nak. Veszedelmesek a központi hatal- kormányaival egy közösen teendő nyi- 1 cirkálókat beosztották: az entente hajó- 
maknak Dornavatránál megkezdett had- laíkozat ügyében olyan értelemben, hogy j raJába. 
műveletei is, mert ezek célja nyilván az, Németországgal nem fognak tárgyalni a I 
hogy Lesitzky tábornok seregeit elvágják a béke föltételeiről Németország vala- 
a románoktól. melyik szövetségesének javára, hanem I

Németország mindegyik szövetségesével 
gönyzik: Hervé irja a „Victoire“-ban: külön békét fognak kötni.

Románia haditerve teljesen el van j Robert Cecil erre a követke- 
hibázva. A román hadsereg kudarcai kö- zőket válaszolta : 
vetkeztében ä világháború legalább hat 
hónappal meghosszabbodott és a háború 
költségei legalább ötven miiliárddal emel­
kednek.

ellenségnek és visszavonulásra kénysze­
ríti a

Behívták a 41 éves angolokat.
Budapest, okt. 19. Rotterdamból 

sürgönyzik:
Londoni jelentések szerint, novem­

ber elsejére az összes negyvenegyéves 
angol férfiakat behívták katonai szolgá­
latra.

i

Budapest, okt. 19. Genfböl sür-

— Nem vagyok hajlandó semmit 
sem közölni azokról a bizalmas beszél­
getésekről, amelyek a szövetséges tár­
sak között folytak vagy nem folytak.

Meggyilkolt kisleány.
Budapest, oki. 19. Az Angyal­

földön meggyilkoltak egy kisleányt, aki 
egy kéjgyil sósnak leit áldozata. A rend­
őrség hir szerint már nyomában van a 
gyilkosnak, ügy dalnokutcai szappanosra 
teljesen ráillik a személy leírás, aki annál 
gyanusabb, mert tegnap óta eltűnt laká- 
sáiól. A személyleirás szerint, fekete ru­
hás férfinak, aki a kisleányt magávaL 
csalta, feltűnően nagy orra van, amely 
csaknem a szájáig lelóg. Az illető férfi 
más kisleányokat is próbált magával 
csalni pincébe, moziba s egyik házból 
a vicehazmesterné ki * 
cukorral csalogatta 
leányokat

Budapest, okt, 19. Bukarestből 
sürgönyzik :

Mialatt Konstanzában
Reve iy an lord az aisőházban 

az orosz csa- fölvetette azt a kérdést, vájjon ennek a 
Pai^rasza^°ttak, két ellenséges háborúnak eredménye 

repülőgép jelent meg a város fölött s 
bombákat dobott le. A bombák két 
bért megöltek.

az, hogy Orosz­
országért kell kezeskednüns ?

em-
A kérdésre nagy lárma tört ki, majd 

1 Robert Cecil válaszolt s többek kö­
zött ezeket mondta:

Budapest, okt, 19. Luganoból 
sürgönyzik : A Secolonak jelentik Buka- 
restből: i — Nem közölhetek semmit a lehet-

A román király kihallgatáson fogadta , séges békeföltételekről csak kellő 
Marghilomarf és Take Jonescut s hosz- fontolással és 
szasau tanácskozott velük.

meg-
a szövetséges társak hoz­

zájárulásával. Nem kéfiem, hogy szövet-
is seprüzte, mert 
magához a kis-0

/

SeerieesHfolgl Irodai arc f WNagybeoskerek Zápolya- 
utca. 1., hová a lap szel­
lemi részét illető min­
den közlemény intézendő.

Előfizetési árat:
Egész évre----------- 28 K
r elevre---------------14 K
Negyedévre-------------------7 K
Egyes szám ára 10 fillér.
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mm 1Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyv­
nyomdája Nagybecske- 
rek, Zápolya-u. 1, hová 

hirdetések, előfizetések 
és a lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalások 
intézendők. Telefon 21.

m 4
BsK » m
R Sí^ 1 Hirdetéseket 

a kiadóhivatal vesz föl 
Azonkívül az összes hir- 

: :: detesi irodák. ••
M.

a
POLITIKAI NAPILAP. Megjelenik vásár- gg

Felelős szerkesztő: Somfai János. Ä iÄ
SgsSEZ&EBmsäsmsggasmB^mmsiBs*----------------  «mva. unuuennup u. u. ú Órakor

Főszerkesztő: dr. Brájjer Lajos.

Nagybeeskerek, 1316. XL¥, uvfoIyam? 240, szám, Csütörtök, október 19.
eeaamBaBBSB

ségeseink értesíteni fognak, ha ezt kí­
vánatosnak tartják.LEGUJAB S
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Nem reménytelenség és csüggedés tehát 
az a csend, amely a polgári életben tapasz­
talható, nem fásultság az a nyugalom, amely 
az izgatott mozgékonyság helyébe lépett, ha­
nem a céltudatos tevékenység zajtalansága, 
mely a jövőbe lát és amelyet nemzetünk ere­
jébe és hivatásába helyezett reményünk táplál.

(Vége.)

»«aBSMKwggBgMBCMaBwaeaaMMgtaaaBMcaMBMMaHBBgBMaiaa

Torontálvármegye a háborúban.
vármegye közállapotáról az 1916. évi május l-töl október l-ig 

terjedő időben.
Jankó Ágoston alispán jelentése a

IV.
rekvirálást lehetőleg egyenletesen és igazsá- 

! gosan hajthassam végre, a törés befejezte 
előtt már eltiltottam a tengerikészletek elide­
genítését, helyesebben a megye területén min­
den tengerikészletnek mindennemű szállítását 
engedélyemhez kötöttem.

Tettem ezt a földmivelésügyi miniszter 
szóbeli felhatalmazása alapján, igazolta pedig 
ezen eljárásomat a 8 nappal később feszült 
várakozás közepette megjelent 3172. M. E. 
delet, amely a tengerikészletek íelhasználá­
sáról és rekvirálásáról szól.

Megnyugtató körültekintő gondossággal raj­
zolja ebben a kormány, az ipari feldolgozás 
kivételével, mindennemű szükséglet ellátása- I 
nak a módját. Csak legyen elegendő tengeri, j 
hogy a sok igényt kielégíthessük.

Közélelmezés. a

Májusi közgyűlésünk elé terjesztett jelen­
tésemben részletesen számoltam be arról, mily 
mozgalmas és változatos volt a közönség liszt­
tel való ellátásának rendje az akkor beszámo- 

» tárgyát képező félévben, bókkal kevesebb 
jelenteni való van az elmúlt félév közellátásá­
nak történetéről. Augusztus 15-én zárult ugyan 
az ellátási évad, de e határnapon minden vál­
tozás nélkül haladtunk keresztül. A belüg - 
miniszter ur folytatólag utalta ki a megállapí­
tott 30 vagon lisztet s a különbség csak abban 
nyilvánult, hogy az ujtermésű búzaliszt forga- 
lombajövetelével megszűnt a vidék hatósági 
iisztigénylése, úgy, hogy a kiutalt mennyiség 
majdnem kizárólag a két rendezett tanácsú 
város és néhány nagyobb fogyasztási centrum 
szükségleteinek fedezésére használtatott fel.

A kenyér-, illetve iisztjegyeket a két vá­
rosban folytatólag kötelezőnek hagytuk meg, 
más községben azonban annak behozatala nem 
vált szükségessé.

Lényegesen egyszerűsítette, megkönnyítette 
és olcsóbbá tette a lisztellátást a Haditermény 
R. T. vidéki kirendeltségeinek szervezése is, 
nevezetesen egy ilyen kirendeltségnek Nagy- 
becskereken történt felállítása. A közelség foly­
tán lehetségessé vált közvetlen érintkezés, a 
kirendeltség vezetősége részéről megnyilvánult 
jóakaró készség kiküszöbölte a közellátás me-
nejből azáru fölösleges kocsiztatását .lénye- líétgégtele„ hogy a két évnél immár to-
EJ&“öÄÄcG“ «bb tartó háborús állapot, ugyancsak igénybe 

Költségé i, °y ... . vette a vármegye közönségét és a varmegyemegye bármely pontján megnyilvánuló szükség tisztikarát_ d»V azért méggma is ugyanazon
nyomban, gyakran tavuali utalvanyozas utján odaadással és lankadatlan kitartással
malSt elégessék gkyi legk0Zdcbb eS° végzik azokat a nehéz feladatokat, amelyeket

gabonának közszük- j » háborús állapot reájuk rótt.....................
ségleti célokra leendő biztosítási munkálatai 1 alán fásultságnak látszik az. a nyugodt
megyénkben folyamatban vannak, az ellátatlan és megadó türelem, amellyel a közönség a há- 
fogyasztok szükségleteinek megállapítására vo- ború szenvedéseit viseli és amellyel a tisztu­
natkozó munkálatok pedig már be is fejeztet- ; selők emberfölötti teendőiket végzik de ez ; Ruprecht trónörökös hadserege: A tüzér- 
tek. Ez utóbbi munkálat eredményéhez képest csak tévés látszat, mei\ a csendes megadás, a gé • harc széles szakaszokban, főleg a Somme- 
megállapitottuk, hogy a vármegye területén helyzettel való megalkuvás kovetkezmenye, a tő[ égzakra jeientékeny hevességet ért el. Le 
azok igénylése, kik lisztszükségletöknek ellá- panasz nélküli türelem peaig az újabb, a inas garg ég Rueudecourt között az angolok. Les 
tását a hatóság kezeitől várják, 90.000 méter- j életviszonyokhoz való alkalmazkodas bizony- Böugtól Rancourtig pedig este a franciák 
mázsát tesz ki. Ezen lisztmennyiség cngedé- j saga es nem a remenytelenseg jele; mert hí- támadást indítottak. Az ellenség tömött roha- 
lyezése tárgyában belügyminiszter úrhoz elő- ! sfcn a nepkuzdelem altat előidézett nagy at- mai u n intézett megsemmisítő tüzelésünk 
terjesztést intéztem. alakulás nem csökkentette a nemzet onbizal- Haucourt L-Abbaye min8dkét oldalán már kéz-

A kenyérmagvak és egyéb gabonanemüek mát, nem vette cl reménységét. A pusztító detén meghillsitoŰa a támadást. Gueudecourt- 
rekvirálását a vonatkzzó kormányrendelet meg- j habomban nem felünk a megsemmisulestol, ; nál heveg közelharcokra került a sor. amelyek 
jelenésekor azonnal elrendeltem. A beérkezett hanem bízva erőnkben, meggyőződve es at- i gorán állásainkat teljesen megtartottuk. A Mo- 
jelentések tanúsítják, hogy az eljárás az egész hatva történelmi hivatásunkról, ezt a háborút, , raval ég Rancourt vidékéről előtörő franciákat 
megye területén nagy erővel folyik és minden bar igen fájdalmas, de csak átalakító krízis- j j-eménT jiarc utan visszavertük. Saillyba az 
jel arra vall, hogy a kitűzött határidőig (októ- nek tekintjük és éppen azért, amidőn a ro- ; edensé,r benvomult Itt a harc még tart. Thiep- 
ber 20.) befejezhető lesz. mókát takarítjuk, egyszersmind már uj épít- j d Courcelette mellett a főtámadó állástól

Az elmúlt félév alatt a belügyminiszter menyeken dolgozunk. Meg be sem tejezodott 
ur egy Ízben 150 q rizst, egy alkalommal 20 q a múlt, már a jövőt alapozzuk és az esemé- 
hántolt kölest bocsájtott rendelkezésemre, az nyék tanulságait hasznunkra fordítva, minden 
előbbit métermázsánkint 180 korona, az utób- téren készülünk arra, hogy ha ez a szörnyű 
bit métermázsánkint 113 korona árban bocsáj- harc befejeződik azonnal tovább haladhassunk 
tottam hatósági utón a fogyasztók rendelke- azon az utón, amelyet számunkra küzdelmünk Keleti harctér:
zésére. diadala kijelölt és teljesíthessük azokat a fel- Lipót bajor herceg hadcsoportja: Az el-

adatokat, amelyeket az uj helyzet, a jövő szá- lenség a Lucktól nyugatra fekvő arcvonálunk 
inunkra fenntartott és olyan állami, nemzeti ellen intézett erős gyalogsági támadásainak 
és társadalmi életet élhessünk, aminö nem- veszteségteljes meghiúsítása után élénk ágyu- 
zeti és faji képességeinknél fogva bennünket tüzelésre szorítkozott. A Zwizin mellett (Zalos- 
megillet. cetól északnyugatra) az osztrák-magyar állások

És ebben a munkában, mely már a jövőt j ellen támadó gyalogságot tüzelésünkkel súlyos 
építgeti, a közigazgatás a legelső sorban jár. veszteségei mellett árkaikba üztük vissza. A 

Mert amig a hadbavonultak családjainak Narajowka nyugati partján, Herbutowtól dél­
segélyezései körül igyekezünk a törvény héza- I nyugatra bőséges tüzérségi előkészítés után 
gos intézkedései között lehetőleg méltányos- : bajor zászlóaljak rohammal elfoglaltak egy 
Ságot és igazságot létesíteni, már a szegény- j orosz támaszpontot és 2 tisztet, 350 főnyi le- 
ügy célszerű rendezésének alapját készítjük 1 genységet és 12 géppuskát szállítottak be. 
el; amidőn az élelmicikkek ok nélküli drá- ! Károly főherceg arcvonala : Bistrica-Solotwinska 
gasága ellen küzdünk, egyidejűleg már az ol- ; melleit az ellenségnek előretolt állásaink ellen 
csó és jó közélelmezés szervezésének a prob- : intézett támadása meghiúsult. A Kárpátokban 
lémáján dolgozunk; a hadbavonult gazdasági ; a Ludova-magaslat erős tüzérségi tűz alatt 
munkaerő ideiglenes pótlásának, a hadifoglyok I állott. A Kirlibaba-szakaszón visszavertük az 
és katonai munkásosztagoknak, valamint a köz- i ellenséges előretöréseket, 
erőknek a mezőgazdaságban való foglalkozta- j 
tása közben, gazdasági ismereteket igyekszünk 
szerezni, hogy hatósági befolyásunkat a mező- 
gazdaság fellendítésére és intenzivebbé tété- !
lére érvényesíthessük. A hadiárvák ellátása kö- i n , ... ...
rttii teendők a gyermekvédelem nagyobb ara- ! Macedóma! arou™n1a';A,F°kof?t ,A^fa 
nyu és állandó szervezésének képezi alapját; utan az eliense« a BltolJ4t61 északkeletre rész-
a Vörös keresztegyesület támogatása pedig 
azt a tervet érlelte meg bennünk, hogy a köz- 
egészségügy gondos szolgálatára, a tüdővész 
a és járványos betegségek elleni küzdelemre 
oly társadalmi szervezetet teremtsünk, amely 
a hatósági közigazgatási szervezetbe belekap­
csolódva, folytonos és állandó közegészségügyi 
tevékenységet legyen képes kifejteni.

így van ez az igazgatás minden terén, 
amig a sebeket gyógyíthatjuk, az élet erősíté­
sén és megvédelmezesén iáradozunk.

— Hivatalos jelentések október hó 18-iká 
ról. A miniszterelnökség sajtóosztályától a 
következő hivatalos jelentéseket kaptuk a harc­
téri eseményekről: 

i Höfer jelentései:

Keleti harctér:

ren-

Károly főherceg lovassági tábornok had- 
seregcrcvonala : A magyar-román határ mentén 

Jellegzetes e rendeletben az, hogy szem- j tegnap sem volt különös változás. Csapataink 
ben a tavalyi rendszerrel, mely minden ciha- j Kirlibabától keletre több orosz támadást víz­
tározást a miniszter személye számára tartott j szavertek a Bisztrica-Szolotvinckától észak- 
fönn, most az autonom hatósági szervekre van j keletre. A Narajovkánál bajor- csapatok hatal- 
bizva annak a nagy feladatnak megoldása, j mtikba kerítettek egy erős orosz támaszpontot, 
amely tulajdonképp nem egyéb, mint a szűk- i mely alkalommal elfogtak két tisztet, 350 főnyi 
ség arányos megosztása. j legénységet és tizenkét gépfegyvert zsákmá-

A tengerikészletek összeírását már el- • nyoltak. A Szereth legfelső folyásán egy orosz 
rendeltem, ezt követni fogja a rekvirálás, me- i támadókisérletet már csirájában elfojtottunk, 
lyet a többi gabonanemükre folyamatba tett j Wolhyniában szünetelt a harc. 
igénybevétel befejezte után azonnal el fogok I 
rendelni.

;

Olasz harctér :
Tegnap este az ellenség jelentékeny erővel 

támadta a Monte Jestona-hegyháton és a Pa- 
: subio-csucstól északra fekvő állásainkat. A 
: határvédők véresen visszaverték ezt az előre­

törést. A Fleims-völgy egyes részein és a Dolo- 
mit-arcvonalon, valamint a Karszt-fensikon a 
tüzérségi tevékenység időnkint igen élénk volt.

Délkeleti harctér :
Albániában nincs újság.

i

A német nagyfőhadiszállás jelentései:

Nyugati harctér :

I

! délre az ellenség előretörései semmi sikerrel 
I sem jártak. Légiharcban öt ellenséges repülő- 
i gépet lelőttünk. — A trónörökös hadcsoportja : 

A Maas keleti partján élénk tüzelés.

Ismételten kéréssel fordultam a belügy­
miniszter úrhoz, hogy babot és árpagyöngyöt 
bocsásson közélelmezés céljából rendelkezé­
semre, sajnos, e kérések egyrésze még tár­
gyalás alatt van, egyrészét pedig nevezett mi­
niszter, készlet hiánya miatt, nem teljesítette.

Mindenki előtt ismeretes, hogy a kormány 
közszügségleti célokra vármegyénk 1915-iki ten­
geri terméséből oly nagy mennyiséget igényelt, 
hogy kénytelenek voltunk a rekvirálást a ter­
melő, sőt a nemtermelő közönségnél is talál­
ható házi és gazdasági célokra visszatartott, 
illetve vásárolt tengerire is kiterjeszteni. Ennek 
következménye volt a nyári hónapokban ta­
pasztalható nagy erőtakarmány Ínség és az uj 
termésű őszi árpa iránt megnyilvánult és még 
ma is tartó nagy kereslet és az az idegesség, 
mely a nemtermelő közönséget elfogta attól 
való félelmében, hogy hízóit nem tudja tar­
tani, még kevésbbé készre hizlalni.

A hús- és zsirárak felszökése és az ipar­
szere sertéshizlalás kihiresztelt lucrativ jellege 
pedig azt eredményezte, hogy a nem terme­
lők, akik azelőtt sohasem hizlaltak még házi 
szükségletre sem, most még a piacra is hiz- 
nif készülnek abban a reményben, hogy az 

ehhez szükséges tengerit vásárlás utján be­
szerezhetik.

Hogy a. különben is igen gyenge tengeri- 
ermes eredményét a felaprózás ellen védjem 

qS ^ tengeritermés betakarítása idejére 
Ä* a íermel5től való elhordását
a termés na»v“i4Ő5et-ffadflyozza”’. ™g 
a kormány igénylésé lek a n>'erek-h»8S'
sérelme «U&

Erdélyi harctér:
Az általános helyzet nem változott. 
Balkán harctér:

leges támadásokba fogott, amelyek meghiúsul­
tak. A Cserna északi partján a bolgárok előre­
törésükkel a befészkelt szerbeket elűzték. — 
Ludendorft".

—. Katonai kitüntetés. A hadseregfőpa­
rancsnokság az ellenséggel szemben tanúsított 
vitéz^ magatartása elismeréséül Bordás Sán- 

! dór 5. honvédgyalogezredbeli népfölkelőnek a
II. oszt. ezüst vitézség! érmet, Simon Já­
nos 5. honvédgyalogezredbeli népfölkelőnek 
pedig a bronz vitézség! érmet adományozta.

1916 október 19.TORONTÁL2. oldal.
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Oroszorsz.) — Dr. Kászonyi Rihárd tart. zász- 
lós 29. gy. e. Gad (Oroszorsz.) — Mattanovich 
Heía tart. hadnagy 26. h. gy. e. Nagybecske-
i'ek (Pietschanka, Transbajkál, Oroszorsz.) __
Nasztics Sebestyén tart. hadnagy 29. gy. e.
Nagybecskerek (Oroszorsz.) — Báli Imre 2. . Máté Vilma Krizbáról (lakik Kistárnokon)
tuzerezr. Ujozora (Kungur, permi korm. Orosz- keresi nővéreit Ferenc Samunét és Dömötör 
ország) Reitter János 21. eg. ü. osztag Uj- Istvánnőt Krizbáról.
szentpéler (Wladmir, Oroszorsz.) — Riplmger Bálint Márton (Katalinfalva, Torontál m) 
János Lovrin (Bogorodszk, moszkvai korín, keresi szüleit a brassómegyei Csernátfaluból. 

roszorsz.) ^ Bohn Pál brassói ev. főesperes utján
— Vadgesztenye gyűjtése A Vörös-Kereszt (Nagybecskerek, ev. lelkész! hivatal) keresi: 

Egyesület azzal a felhívással fordult a magyar ,r Bibó Györgyné csernátfalusi lakosnő Dódé 
társadalomhoz, hogy a vadgesztenyéket gyűjtse ^alát, aki Brassóban szoptatósdajka volt s aki- 
összo és adja át a Vörös-Kereszt egylet hely- ne^ gyermeke nála van gondozóban ; továbbá 
beli fiókjainak, illetve választmányainak. Az testvérét Buna Samunét 8 gyermekével, Felső- 
egyesület ezt a felhívást most megismétli és elemérről.
nagyon kéri a magyar társadalom minden ré- ! Sinkler Istvánná Felsőelemérről, testvérét 
legét, hogy ezt a kérését teljesítse is, mert ez Schaffend Henriknél s a férjét, aki Sósmezfőről 
a kicsinynek látszó dolog, valójában nagy fon- menekült suszter.
tosságu. A Vadgesztenye Főgyüjtőhclyc°"meg- ' Sipos Lina Felsőelemérről az édesanyját 
találta a módját annak, hogy a vadgesztenyék- Szalánczi Józsefnél, prázsmári lakosnőt. 
bői a káros anyagokat kivonja s ezáltal lega- r. Bőrincz Jánosné Felsőelemérről, Lőrincz 
lább részben elejét vegye a mindjobban mu- Nónya Istvánnál és családját a brassómegyei 
tatkozó állateleség hiánynak. A mai háború Csernátfaluból. 
sikeres megvívása nagyon sokban attól is függ, 
hogy tudjak a küzdelem gazdasági részét le­
folytatni A földre lehullt és ott elpusztuló tartozóikat: 
vadgesztenye tömegek a mai viszonyok között 
pótolhatatlan gazdasági veszteséget jelentenek 1 
reánk nézve. Különösen kéri a Vörös-Kereszt 
egyesület a hazafias magyar tanítóságot arra, 
hogy egy-egy délutánon vonuljon ki összes 
növendékeivel olyan helyekre, ahol vad gesz- Jankó György Kisborosnyó (Háromszékm.) 
tenyefák vannak, gyűjtse össze a már lehullt keresi feleségét Jankó Vulánka Rachelt és két 
anyagot és azt szolgáltassa be az ottani Vö- gyermekét: Ilonka 7 éves, Anna 4 éves. 
rös-Kereszt egyleti fióknak. Ezt a kérelmet 
természetesen mi a magunk részéről is a leg­
melegebben ajánljuk az illetékesek figyelmébe.

Az erdélyi menekültek.
Az erdélyi menekültek közül a következő­

ket keresik :

A Nagykomlóson elhelyezett erdélyi me­
nekültek közül a következők keresik hozzá-

Klein Márta Höltövény (Brassómegye) ke­
resi Rouszek Ferenc 34 éves földmivest,

Gál Mihály Kisborosnyó (Háromszékmegye) 
keresi Incze Juliánná, Gál Róza, Gál Anna és 
Incze Máriát.

Ozv. Sára Mihályné sz. Lőrinc Anna Le­
keresi Gircs Istvánné sz. Lőrinc Sárát Bács- 
faluból.

Dávid Bibó Jánosné keresi férjét, Dávid 
Bibó Jánost és leányát, Kis Andrásnét Cser­
nátfaluból.

— Á Nővédelmi Iroda közlemények A nagy- 
becskereki katolikus nők szociális Missziójának 
Nővédelmi Irodája közli:

r Egy intelligens 30 és 40 év közötti nő, ki 
perfeklüi beszéli a német nyelvet és a háztar­
tás minden ágában jártassággal bir, állást ke­
res helyben gyermekek mellé, vagy mint ház­
vezetőnő.

Pál Simon Andrásné keresi Rozsnyai Már- 
tonnét Bertaujfaluból.

Istók Andrásné Csernátfaluból (Brassó­
megye) keresi özv. Kiss Andrásnét, Köpe Mi- 
hálynét, Simon Samunét, Kiss Isívánnét Cser­
nátfaluból.

Hedvig Sára (Höltövény) keresi Hedvig 
János 13 éves fiát.

Christoph Mihályné keresi Henter Károly- 
I nét, Parajd (Udvarhelyül.) községbeli nőt.

a caíj- j . . , n i Klusch János (trénkatona, k. u. k. Rekom-
npóck Flpknfiiy ^In^u|as* vuuno urunk Be- - valeszenten-Abteilung des Inft.-Reg. Nr. 8. in 
rP^ónvA mpfv n irt | KisujszálIás) keresi szüleit Klusch János és
hmrö7h’istv-> ^ ! r -aj asban lemk meg, j tártát a brassómegyei Botfalu községből,
hetrol-hétre megkapobb részleteket mond el j Meszmann Miéi Nagybecskerek Baiza-u 
a kitűnő író saját élményei alapján, a fiatal 1 ^ G •" , j ‘ ’ TA ^ c -
olvasók teljes képet meríthetnek belőle a/, er- 1 %ru™r ,edf TÍJ. . l’fsf“ann Józsefne 
délyi veszedelem borzalmairól és viszontag- ' .,:l loiezt Nagyszeljenhol.
ságairól. A Jó Pajtás legújabb október 15-iki mo„0ialL m h-w'- 7?
számába ezenkívül versel irt Benedek Elek, m®We, kérést szule.t Oláh Mihályt es felese-
elbeszélést Cholnoky László, regényfolvtatást |el„ szuL Bolom Annat- APacza községből 
Rákosi Viktor, mesét Avar Gyula, cikkét La- rassomegye.
katos László. Sok szép ltép, 'köztük Endrődi K°Pf. T i, n-tP tí ** (¥°ZS" 
Béla rajzai, díszíti a szöveget. A rejtvények J tf f? i 7 a" t í6™’,6 ?
és szerkesztői üzenetek egészítik ki a szám ^oba) keres, feleseget Farakas Sarat és Sí- 
gazda" tartalmát mon, András, István, János fiait Hosszufaluból.

-a ^-Ttouiat r61 (äSSÄ) EÄ:
rr/B előfizetési ara negyedévre 2 kor. van s keresi 14 éves Szabó Róza nevű bugát,
50 fillér, felevre 5 korona, egesz evre 10 kivel együtt menekültek, de húga az utón el-
korona. Egyes szám ara 20 fillér. Elofize- maradt tőle.
léseket elfogad ^ és mutatványszámokat 
küld a „Jó Pajtás“ kiadóhivatala. Buda­
pest, IV., Egyetem<ítca 4.

Egy brassói menekült nő, ki adóhivatal- ! 
bán hosszabb ideig működött, irodai alkalma­
zást keres, gépírásban jártas. Közelebbi felvi­
lágosítást a Nővédelmi iroda ad.

Jakab Jánosné szül. Girószász Anna Ernő- 
háza 6. sz., keresi férjét, idb. Jakab Jánost és 
18 éves fiát, ifj. Jakab Jánost a brassómegyei 
Tiirkösd községből.

Az Ernőházán elhelyezett menekült Szitás 
István brassómegyei hosszufalui lakos keresi 
nejét, Szitás Istvánná szül. Partin Katát. — 
Ozv. Hamas Andrásné szül. Bencze Ilona hosz- 
szufalui lakosnő pedig keresi vejét, Deák Jó­
zsef Istvánt és unokáját, Bencze Jánost.

Pszoh István csendőrőrmester (Hadtáp- 
posta Belgrad) keresi apósát, Balián Márton 
bottalvai (Brassómegye) cukorgyári alkalma­
zottat.

— Adakozzunk az elesett hősük özve­
gyei és árvái javára! Hadsegélyező Hiva­
tal főpénztára. Képviselőház.

Nyílttér.
E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős­

séget a szerkesztőség.

Csuka Sára Ószentiván községben tartóz­
kodó tatrangi menekült keresi testvérét, Antal 

, Györgynél és unokatestvérét Erdélyi Istvánnét, 
Erdélyi otthonomba való visszatérésem valamint Fehér Pálnét. 

alkalmából Nagybecskerek város hatóságának 1 Istók Jánosné Ószentiván községben tar-
és lakóinak, akik körében családommal mint í?zkodö ?iirkö?i menekült keresi szüleit. Huszár 

ntthnnnnirtAi p . .. , , s György es neje Győző Manat, valamint test-„ otthonunktól megfosztott menekültek“ annyi vérét, Cserei Mihályné szül. Huszár Borbálát.
szives előzékenységgel találkoztunk, ezúton ^ Buna András Csőszteleken, keresi felesé- 
fejezem ki őszinte köszönetéinél. gét szül. Vajda Katalint Csernátfaluról (Brassó

Szívélyes istenhozzádot mondok a „Nem- me8ye)- 
zeti étteremében levő barátságos törzsasztal- ,6ci J4nos. (Nagybecskerek, Olajgyár épi-

nak, amely korul hathetes nagybecskerek, tar- teles Katalint Csernátfaluról (Brassómegye) 
tózkodasomnak nem egy órájára elfeledhettem Filippi Róza (jelenleg Kiár afalván) * keresi 
menekült sorsomat és nyomoromat. 12 éves leányát Filippi Annát.

Schuster Margit (jelenleg Klárafalván) ke­
resi férjét Schuster Pétert.

Fóris András (Prága, Barakenspital VII/10.) 
keresi feleségét és gyerekét a brassómegyei 
Tatrangból. 61
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Nagybecskerek, 1911 október 18.

Roib Pl
Kőhalom.

d-
tén
ink
sz­
ák-
tál -
;ot.

mvi
a-

osz
nk.

vei
Pa-

A
re-

■
:0-

a
olt.

er­
le­

be
.es
ák
,a-
.nk
;ez-

•t-
ek

dó­
ikat

az
ép­
től
■rel

u-
tja:

1916 október 19.

— Áthelyezés. A vallás- és közoktatási 
miniszter Bayer Amália zugói állami óvónőt 
saját kérésére a lázárföldi állami óvodához 
áthelyezte.

— Halálozás. D é k á n y János szabómes­
ter, Nagybecskerek város egyik legrégibb ér­
demes iparosa, Nagybecskereken tegnap meg­
halt. Az elhunyt a város képviselőtestületének 
is régi tagja volt s halálát a városházáról 
gyászlobogó hirdeti.

— A gabonafölösiegsk beszállítása. A
rendőrkapitányság figyelmezteti azokat, akiknek 
gabonafölöslegük van, hogy a hatóságilag már 
megállapított szükségletükön fölül való gabona­
fölöslegüket legkésőbb holnapig, október hó 
20-ikáig okvetlenül szolgáltassák be s szállítsák 
el Kálnoky és Simon nagybecskereki céghez, 

fa a Haditermény itteni bizományosához.
— Erdélyi menekültek kézbasithetetlen le-

1 velői. A Brassó-, Háromszék-, Nagyküküllő-, 
J Csik- és más vármegyéktől Torontálmegyébe 

| menekültek részére — mint illetékes helyről 
■ értesülünk a torontálvármegyei megyeház 

első emeleti üléstermében (1. szám) még most 
is működő brassovármegyei alispáni hivatalhoz 
sok olyan címre szóló levelek és levelezőlapok 
érkeztek, mely címek az ott vezetett nyilván- 

I tartásokban nem fordulnak elő, azonban ezen 
B vármegye területén vannak,

Ezen ismeretlen helyeken tartózkodók ne­
veit alább azzal adjuk közre, hogy azok leve­
leiket naponta d. e. 9-től 12 óráig és délután 

[ — a vasárnapokat kivéve — 3-tól 4-ig személye- 
B sen is átvehetik. Vidéken lakóknak egyszerű 

levelezőlap utján történő jelentkezésre fogja 
B fentirt hivatal továbbítani.

Levelek és levelezőlapok következő me- 
m nekiiltek részére érkeztek:

IS. ■

1
m

-
ijk:

-
-

.

Brassómegyéből: Brassóiak: Paizs 
i Józsefné, Schunn Károly, Kuli Jánosné, Orbán 

Domokosné, Roth Frigyes, Wellner József, 
Klöck Jónás,“ Jakab Ferencné (Alsótömös) 
íitő Barabás, Bogdán Istvánné, Sipos Jenőné, 
Pistauer Katalin (Derestye).

A hétfalusi járásból: Kuti Jánosné, Bariba 
Gyuláné (Hosszufalu), Mezei György és Sára 
János (Tatrang), Kajtsa Mihályné (Pürkerecz).

Alvidéki járásból: Sylvester Dénes (Szász- 
hermány), Kloos Róza (Szászhermány), Löx 
András (Földvár), Schuster Anna (Barezaszent- 
péter.mm

• - (Folytatjuk.)
Őrlés őrlési bizonyitvánvok nélkül.

Römer Miklós kisőszi malomlulajdonost
M:

a per-
jámosi főszolgabiróság m. hó 26-án vonta kér- 

gj| dőre azért, mert őrlési tanúsítványok nélkül is 
“ fogadott el gabonát őrlésre. Miután a Hadi 

Termény R.-T. itteni kirendeltsége által ellene 
megtett feljentés a tanúvallomások szerint jo- 

: gosnak bizonyult, az emiitett főszolgabírói 
hivatal kihágás miatt 10 napi elzárásra, 200 

' korona pénzbüntetésre és a költségek fedezé­
sére ítélte. Ez az ítélet, már csak azért is, 
mert Römernek tudomása volt az 1750—1916 
M. E. számú rendelet tilalmáról, továbbá az, 
hogy őrlési tanúsítványok nélkül őröl az egész 
környéken köztudomású volt és ezáltal más 
malmokkal szemben, akik szigorúan a rende­
letekhez tartották magukat, tisztességtelen ver­
senyt támasztott, még enyhének mondható.

Ü

H

m

-M
Torontáliak veszteségiajstroma. A leg­

utóbb megjelent 465—470. sz. hivatalos vesz- 
teséglajstromok a következő torontáliakról ad- 

|H nak hirt:
Hősi halált haltak: Gigics Dragu- 

I tin 30. h gy. e. Módos. — Kovács Lajos 3. 
^^B h. gy. e. — Zadrovác György 7. h. gy. ezred 
[ I Nagykikinda. — Zadrovác György 19. h. gy. I e; Nagykikinda. — Ardeleán Illés 3. h. gy. e. 

^XégszentmihíUy. — Lunkarszki Riszta 3. h. gy. 
«• Melence. — Bálán Vazul 29. gy. e. Ujozora. 

■ 7- Kádár György 33. gy. e. Módos. — Tablin 
p’Na 29. gy. e. Ivánd. — Benedeeki András 
[30. h. gy. e. Kiszombor.

Megsebesültek: Atanaeko Milivoj 3. 
b. gy. e. Cserépalja. — Bukurov Mladen 3. h. 
SY- g. Aracs. — Hergát Henrik . h. gy. e. 
Németcsernye. — Kovács Balázs 5. h. 
Kiszombor.

m

1 '1

gy. e.
Lukics V entalis tengerész a 

I »Magnet* hajón Pancsora. — Obodgyán Ádám 
30. h. gy. e. Ujozora. — Szubies Benedek 30. 

[ h. gy. e. Árkod — Szwag János 30. h. gy. e. 
} Nagylajosfalva. — Wolf Péter 3. h. gy. e. 
I Nagyszentmiklós. — Hinter Mihály 1. b. gy. 
I g. Nagybecskerek. — Galander Géza 28. va­

dászzászlóalj Nagykikinda. — Hajdú János 
l 96- v. zászlóalj Törökbecs3. — Oprenov Mili- 
|T°j 17. h. gy. e. Omlód. — Rettmüller János 
| 28. t. zászlóalj Tamásfalva. — Szlavov György 
|30. h. gy. e. Sándoregyháza. — Schmidt Gvör^y 
1«0. h. gy. e. Istvánfölde

I Hadifogságba estek: Huszár Ist- 
|YUil lart- hadnagy 29 gy. e. Nagybecskerek
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__ ^1^16 október 194 oldal.

Gábor Józsefné (jelenleg üjozorán) keresi Krausz Károlyné szül. Tukos Anna keresi volt Máté Gyuláné (Német-u. 180/4.) ur
öt gyermekét: Rózát, Ilonát, Annát, Györgyöt anyját, özv. Tukos Sándornét, testvérét Tukos irodai .oglalkozást. .

Juliskát és ennek gyermekét, FiVe községből, Menekült áll. tanító privát órákat
adni polgári és elemi iskolai tanulóknak, 
keresések kéretnek Bakits-u. 16.

Kassai Rózsika erdélyi menekült nőiruha 
varrónő (Brankovics-u. 2817/4.) munkát váliaf

és Sárát a brassómegyei Zajzonból.
Hermann János kereskedő (jelenleg Felső- Udvarhelymegye, 

eleméren) keresi anyját Hermann Júliát, nő- Máthé Sándor nagyváradi m. kir. 24. hon- !
véreit Wilhelminet és Johannát, valamint só- véd törzsosztagbeli cipész keresi a feleségét j
gornőjét Helénát két gyermekével Holtövényből. szül. Hermán Magdolnát és 6 gyermekét, akik '

Erdő Istvánná szül. Szász Irma (Écska, közül a hatodik az utón született, Brassóból |
Torontálmegye) keresi édesatyját, Szász István való menekülés közben.
alsóürmösi lakost Nagyküküllőmegyéből. Hemper Artur Brassóból keresi 11 éves I

Szabó Pál brassómegyei apácai lakos ke- Artúr nevű fiát.
• resi szüleit. Gáspár járásbiró (lakik : Nagybecskerek,

Kovács József (Nagyhidegszem. villany- Magyar-utca 44.) keresi Bedő Mózest Hal- 
telepőrség, u. p. Gyalu) keresi nejét, Zsigmond mágyról.
Annát, István és József nevii fiait és Anna 
leányát a háromszékmegyei Gelencéről.

Horváth Márton Krizbáról, Brassómegye,

kíván
Meg-

Fet János 5. gy. e. cs. és kir. főhadnagy 
(Ungvár, I. sz. tart. kórház gazd. hivatala) ke­
res két éves fia és 6 hónapos leánykája mellé 
egy jobb családból való 16—20 éves 

I leányt.
szász

Székely Lajos Brassóból, Segesváron fütő - 
házi munkás, keresi feleségét sz. Téglás Irént, j ___ 

Özv. Lipták Mórné (Bégafő, Torontál m.) . 
(jelenlegi tartózkodási helye Mokrin) keresi keresi szüleit Maicrbuchler Óswaldot és nejét | 
Lőrincz Györgynél és családját Krizbáról,

Jakab Péter Andrásné szül. Bálint Sára

Nagybecskerek közelében

kertgazdaságra alkalmas
Brassóból.

Kónya István mészáros (Katalinfalva kö- ; 
Ernőháza 9. sz., keresi férjét, idb. Jakab Pé- zségben Torontál vármegye) keresi feleségét 
tér Andrást és 16 éves fiát, ifj. Jakab Péter Kónya Ilonát és négy gyermekét: Anna 23 éves, 
Andrást a brassómegyei Csernátfaluból. Árpád 14 éves, Irén 13 éves és József 10

Szabó Mózes jelenleg Csernyén tartózkodó éves, a brassómegyei Csernátfaluból.
Csergő József erdőőr (Makó, Erzsébetszere- 

tetház) keresi családját a fogarasvármegyei

bérbírfökö
menekült, Héjjasfaiváról nejét szül. Szederjesi 
Máriát és Krisztina nevű leányát keresi.

A Brassóban házicselédként szolgálatban Törcsvárról. 
volt, Mokrinba Torontálmegyébe menekült Bara

keresünk,

a munkások elhelyezésére alkalmas 
lakóházzal és istállóval. Megfelelő 
birtokkal rendelkezők forduljanak
a cs. és kir. Garmsonsmenage inté- 
zoségéhez, Aradáci-utca 1. szám. 

(Kurländer-villa).

Papp Mátyás őrmester (Hosszupályi, Hajdu- 
Erzsi Jenőfalva, Both Róza Karczfalva, Kásás m.) feleségét, 4 gyermekét, anyját a brassói 
Anna Madaras, Lukács Erzsi Karczfalva, Si- Purkerecz községből.
mon Vera Jenőfalva, Szabó Boris Dánfalva, Símén András (Szombathely, kórház) Si-
Váncsa Anna Csikmadaras (Csikmegye) koré- mén Andrásnét 3 gyermekével Segesvárról, 
sik szüleiket. Bara Ferencné (Bpest, Alsó-erdősor 36.)

Soós Mihály brassó vármegyei apácai la- szüleit és kis leányát a brassómegyei Türkösről. 
kos ^ keresi feleségét és két leányát. Mariska gg Puju György " őrmester (Budapest, 2 sz. 
18 éves, Ilonka 15 éves. tart. kórház) feleségét és 3 gyermekét.

Kiss Istvánná szül. Pap Kata (Écska, 125. Brotya Ferencné Brassóból keresi anyját
házszám, Torontálmegye) keresi 9 éves fiát, Bara Istvánnét.
Kiss Mártont és 7 éves leányát, Kiss Katit a Hunyady Ferenc József 2. gy. ezr. nép- 
brassómegyei Türkös községből. fölkelő (Prága, József-kaszárnya) édesanyját

Dávid Sára (Nagybecskerek, József föher- Brassóból, 
ceg-utca 23. gz) keresi édesanyját, Bálint Már- András János 2. gy. e. népfelkelő (Prága, 
tonnát a brassómegyei Csernátfaluból. Bruszka-kaszárnya) feleségét és 5 gyermekét

Jakab Györgyné Hosszufaluból (Brassóm.) Bárcaujfaluból, 
keresi férjét, Jakab Györgyöt, aki Brassóban 
a kórházban feküdt.

Mátyás Mihály nagyküküilő vármegyei olt- 
hévizi lakos (jelenleg Alsóeleméren tartózko­
dik) keresi feleségét és Géza fiát.

Schmitz Györgyné (Bégafő, házszám 2,
Torontál m.) keresi férjét Schmitz György asz­
talost Brassóból.

1295-10.1

Ház eladó
tldGYSECSKEREKEIf. itszoMs íiiiMissai.

Többi Mina 4 gyermekével Kőhalomról 
tudatja hozzátartozóival, hogy jelenleg Nagy- 
becskereken van (Szerhtempiom-u. 27. Spira 
kereskedőnél).

Ugyanott elköltözés folytán eladó 
nehány műtárgy, eredeti festmény, 
híres mesterek metszetei s képes 
folyóiratokból álló könyvtár is. :: ::
— Közelebbit a kiadóhivatalban. —1267—x,11

A brassói városi adóhivatalnál alkalmazva :

Közgazdasági Bank r. t. Nagyhecskereksn B

,4

y omatott Pieitz bér. Pálnál N agy becskereken. í cU.iviudo: rleiiz i- vr.

1 IS. ÉS II Mllilll SiiMlii UÍSiNl lililsíli.

Alulírott bizottság nagyhecskereki kirendeltsége, amely a cs. és kir, hadügyminisztérium 
által a hadsereg részére szükséges sei lések, zsír és szalonna beszerzésével meg bízatott, ezennel 
felszólítja a Nagybecskerek városában és a nagyhecskereki járásban, Paucsova városában és 
a pancsovai járásban, továbbá az alibunárí, antalfalvai, módosi és török becsei járásokban lakó 
gazdákat, ipari hizlalókat és kereskedőket, akik hízott sertések felett rendelkeznek, vagy a hiz­
lalás előrehaladásához képest a közel jövőben ilyenek felett rendelkezni fognak, hogy ezen 
sertéseket alulírott bizottságnak a cs, és kir. hadvezelöség részére való átvételre haladék­
talanul jelentsék be.

A bizottság az ilyként bejelentett sertéseket a bejelentővel egyetértöleg megállapított 
időpontban és részletekben átveszi és a m. kir. kormány által megállapított maximális árat az
átvételkor készpénzben megtéríti.

Aki ezt a bejelentést idejében önként megteszi, nemcsak kötelességszeriileg előmoz­
dítja hadseregünk élelmezését, hanem önmagát is megóvja mindazoktól a következményektől, 
amelyekkel sertésállományának hatósági igénybevétele (rekvirálása) — amely az önkéntes 
bejelentés elmulasztása esetén el fog rendeltetni — egybe lesz kötve.

1290-3.2

HIRDETMÉNY.
Közgazdasági Bank r.-f. Oagybecskereken.
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